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Le premier semestre de l’année 2024 reste 
vivement marqué par le drame survenu à 
Tête Blanche ce printemps. Une émotion 
commune s’est emparée de nous tous, 
habitants de Saint-Martin, faisant écho à 
celle de toute la vallée, de notre région et 
du canton. Toutes et tous se sont retrouvés 
profondément attristés par cet accident 
de la montagne ayant coûté la vie à six 
personnes.

Face à l’ampleur d’une telle tragédie, 
chacun de nous s’est sans doute posé la 

question à savoir : comment ces familles 
vont-elles faire face à l’impensable et est-
ce qu’elles le pourront ? Comment, après 
une telle épreuve, continuer de vivre ou 
de survivre, de se reconstruire ? Le temps 
n’effacera pas leur douleur ; il l’atténuera 
tout au plus. S’il existait des gisements de 
courage, nous aimerions en extraire un 
maximum et le distribuer à toutes celles et 
ceux qui sont durement frappés par l’adver-
sité et qui doivent lutter, coûte que coûte, 
bravement, résolument.

Mais le courage ne se trouve pas dans la 
terre. Son terreau, c’est le cœur de l’être hu-
main, cette force intérieure qui nous pousse 
à affronter les tourments de l’existence 
avec détermination et résilience.

Le courage n’est pas seulement réservé aux 
héros de romans et aux protagonistes de 
films d’action. Le courage au quotidien ne 
se mesure pas à l’ampleur des événements 
auxquels nous sommes confrontés, mais à 
notre capacité à les affronter avec digni-

té et détermination. Chacun de nous, à sa 
manière, fait preuve de courage, que ce soit 
en affrontant des défis professionnels, en 
surmontant une maladie, en faisant face 
à des situations d’injustice ou en prenant 
des décisions délicates pour le bien de sa 
famille.

Ensemble et avec courage, nous pou-
vons surmonter bien des obstacles qui se 
dressent sur notre route. Ensemble, nous 
pouvons constuire un avenir meilleur, pour 
notre communauté et pour les générations 
futures. ■

N° 026
1er semestre 2024

Le bisse  d’Ossona.  -   Les bisses symbolisent l’harmonie entre l’homme et son environnement. Ils nous rappellent l’importance de la préservation 
de nos ressources naturelles et du respect des traditions.
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Les principales décisions du Conseil 
municipal du 1er semestre sont décrites 
ci-dessous.

Association de l’ancien Hôpital de Gra-
velone
En assemblée générale ordinaire du 6 fé-
vrier 2024, les membres de l’Association 
représentant les communes des districts 
de Sion, Hérens et Conthey, ont formalisé 
à l’unanimité les accords de sortie entrant 
en vigueur avec effet immédiat. Finale-
ment, 3 communes (Sion, Mont-Noble et 
Veysonnaz) restent membres de l’Associa-
tion tandis que 13 communes se retirent. 
Les parcelles propriété de l’Association 
seront transférées à la nouvelle identité 
nonobstant une donation au prorata du 
taux de propriété aux communes quittant 
l’Association.

Plan énergétique territorial (PET) - Com-
mission intercommunale et agenda
Approbation de la mise en place d’un 
groupe de travail intercommunal sur l’éner-
gie (communes d’Evolène, de Mont-Noble 
et de Saint-Martin). Ce PET doit être intégré 
à la révision globale du prochain PAZ et 
RCCZ.

Nomination au poste de concierge pour 
l’entretien des bâtiments communaux
Nomination de Gaëtan Roch, Route de la 
Traverchire 40, 1982 Euseigne, au poste de 
concierge pour l’entretien notamment des 
bâtiments communaux.

RPU du Grand Pra
Attribution des travaux de génie civil re-
latifs à la réalisation du RPU du Grand 
Pra à l’association d’entreprises Epiney 
Construction SA et Vuistiner Frères & Cie, 
pour le montant de leur offre, soit CHF 
339’419.00.

Fonction de chef du service technique
Nomination de Nicolas Jeltsch au poste de 

chef du service technique de la Commune 
en remplacement de Patrick Cuenin, qui 
prendra sa retraite au 31 octobre 2024. 
Nicolas Jeltsch débutera son activité dès 
le 1er mai 2024 à raison de 40% et à 80% 
dès le 1er novembre 2024.

Auxiliaire au service technique 
Engagement de Carlos Da Fonseca au 
poste d’auxiliaire au service technique, en 
contrat à durée indéterminée, avec entrée 
en fonction au 1er mars 2024.

Liaison câblée Euseigne-Saint-Martin
Par courriel du 22 février 2024, le Ser-
vice cantonal de la mobilité a informé le 
Conseil communal de la décision de la 
Confédération suisse de reconnaître la 
ligne relative au projet de la nouvelle ins-
tallation à câbles Euseigne - Saint-Martin 
comme une ligne du Transport régional 
voyageurs (TRV). Elle est conditionnée à 
la réalisation du téléphérique Bamois-Nax 
et à la suppression des bus Bramois-Eison 
et Suen-Praz-Jean. Ainsi, la procédure suit 
son cours.

Local de la Banque Raiffeisen 
Achat du local, propriété de la Banque 
Raiffeisen, sis sur parcelle n°1225 (Im-
meuble Evouettaz), pour le montant de 
CHF 180’000.00.

Torrents et correction des eaux
Attribution du mandat de nettoyage et de 
sécurisation du torrent de La Mannaz au 
triage forestier du Vallon en collaboration 
avec le garde-forestier de notre triage, 
Frédéric Pralong, pour le montant de CHF 
16’625.00, avec subvention cantonale. 

Torrent de Tsamplan
Adjudication des travaux de réhabilitation 
du torrent de Tsamplan à l’entreprise So-
lioz & Merkli SA pour le montant de CHF 
127’797.00. ■

Informations communales

Impressum
Le journal Saint-Martinfo 
est édité par la commission 
«Communication» de la 
Commune de Saint-Martin, 
composée de Geneviève 
Pralong, Alain Alter, Michel 
Gaspoz, Gaëtan Rossier et 
Patrice Gaspoz.

Être apprentie à la nurserie-crèche-UAPE
de Saint-Martin
Comme de coutume, l’équipe éduca-
tive des Maya’dzons est invitée à nous 
raconter sa vie au sein de la nurse-
rie-crèche-UAPE. Aujourd’hui, c’est 
Manon Fellay qui a pris la plume. Bonne 
lecture !

Je m’appelle Manon Fellay, je suis appren-
tie assistante socio-éducative en deu-
xième année à la nurserie-crèche-UAPE de 
votre joli village. Je suis en formation duale, 
ce qui correspond à une alternance entre 

les cours à l’école professionnelle de Châ-
teauneuf et le lieu de pratique, la crèche 
des Maya’dzons.

L’avantage de choisir le cursus de l’ap-
prentissage, c’est d’avoir l’opportunité de 
pratiquer un métier tout en faisant des 
liens avec la théorie apprise à l’école. J’ai 
la possibilité d’évoluer chaque jour, grâce 
à différentes remises en question de mon 
propre rôle professionnel. Je suis entourée 
de professionnelles qui me soutiennent et 



3

30 ans de rythme et de couleur
Les Chenegaudes fêtent leur anniversaire

me permettent d’explorer toutes les fa-
cettes de mon métier. Elles m’encouragent 
à transformer mes faiblesses en forces.

J’ai la chance de travailler dans une équipe 
composée de différentes personnalités. 
Cela crée un environnement stimulant. 
Les divers points de vue et les différentes 
façons d’aborder les problèmes incitent à 
la créativité et à la pensée innovante. Être 
apprentie au sein d’une équipe remplie de 
bienveillance et de diversité de caractères 
offre une multitude d’avantages, tant sur 
le plan professionnel que personnel. C’est 
une occasion précieuse de développer des 
compétences interpersonnelles, d’explorer 
de nouvelles idées et de contribuer à un en-
vironnement de travail positif et inclusif. Je 
pioche chaque caractéristique de mes col-
lègues qui me correspond pour construire 
ma propre identité professionnelle.

Travailler dans un petit village me donne 
l’opportunité de m’impliquer dans la vie 

Cher amis, voisins et amateurs de musique,

Nous, les Chenegaudes, sommes fiers de 
vous annoncer notre 30ème anniversaire ! 
Fondé en 1994, notre groupe a débuté avec 
passion et énergie, armé uniquement de 
percussions. C’est avec fierté que nous 
avons vu notre formation s’enrichir au fil 
des années, accueillant des cuivres pour 
élargir notre spectre musical.

Notre aventure ne s’est pas limitée à la 
musique, elle s’est aussi exprimée à travers 
nos costumes. Qui pourrait oublier notre 
première tenue, cette chemise blanche 
tachée de peinture, symbole de nos mo-

destes (mais ambitieux) débuts ? Nous 
avons ensuite embrassé l’exubérance 
avec un poncho violet, avant de plonger 
dans un univers égyptien avec nos cos-
tumes bleus. En 2004, afin de célébrer 
notre 10ème anniversaire, nous avons 
adopté nos emblématiques costumes 
actuels. Cette année, pour marquer nos 
30 ans, nous serons ravis de vous pré-
senter notre nouveau costume, un secret 
bien gardé qui sera dévoilé lors de notre 
grande soirée d’anniversaire.

Le samedi 26 octobre 2024, rejoi-
gnez-nous à la salle de gymnastique de 
Saint-Martin pour une célébration qui 

locale. Les distances sociales sont plus 
courtes entre les professionnels et la 
communauté ; tout le monde se connaît, 
le rythme de vie est plus paisible qu’en 
ville. Le nombre d’enfants est moins impor-
tant, ce qui permet à l’équipe éducative 
de prendre le temps avec chacun selon 
ses besoins.

En conclusion, être apprentie assistante 
socio-éducative à Saint-Martin m’offre 
une expérience enrichissante où l’en-
gagement communautaire, la diversité 
des tâches et les échanges jouent un rôle 
central. L’occasion est unique : contribuer 
au bien-être de la communauté tout en 
développant de nouvelles compétences 
professionnelles. Tisser des liens précieux 
avec les habitants est une chance unique 
et gratifiante, imprégnée de proximité et 
de connexion avec les familles locales. ■

promet d’être inoubliable. Nous aurons 
l’honneur d’accueillir plusieurs guggens et 
de présenter un show retraçant ces trois 
dernières décennies. Nous sommes impa-
tients de partager ce moment historique 
avec vous.

Venez fêter avec nous ces 30 années de 
musique, de camaraderie et de créati-
vité !

Avec toute notre affection et notre en-
thousiasme,

Les Chenegaudes  ■



4

Qualité de l’eau potable distribuée en 2023

Qualité microbiologique et chimique
Les eaux peuvent abriter de nombreux micro-organismes (bac-
téries, parasites, virus) dont certains peuvent provoquer des 
maladies chez l’homme. Pour maîtriser le risque infectieux, la 
qualité microbiologique de l’eau est gérée en permanence ; des 
valeurs de tolérance microbiologique doivent être respectées.

L’eau peut également contenir des particules en suspension ou 
des éléments chimiques dont il convient de vérifier la teneur, 
afin de maîtriser les risques d’altération de la santé des consom-
mateurs. C’est ainsi que la turbidité (eau trouble), la teneur en 
substances minérales dissoutes et en cations, la présence de 
pesticides et d’arsenic sont analysées.

Lorsqu’une anomalie est décelée, une action, qui peut aller d’un 
simple rinçage de conduite jusqu’à une interdiction de consom-
mation, doit être entreprise. 

Dureté
Plus l’eau contient de calcaire et de magnésium dissous, plus 
elle est dite dure. La dureté s’exprime en degrés français (1°F = 
10 mg/l de carbonate de calcium).

La dureté n’altère pas la qualité de l’eau. Plus l’eau est dure, 
plus il faut entretenir les appareils domestiques et plus il faut 
augmenter le dosage des produits de lessive.

Quelle est la durée de conservation de l’eau potable ?

L’eau potable se consomme de préférence fraîche du robinet. 
En cas de stockage dans un récipient, il faut faire attention à la 
propreté dudit récipient, à l’exposition à la lumière et à la tem-
pérature de stockage.

Degrés français (°F)
Au dessus de 42 Très dure
de 32 à 42 Dure
de 25 à 32 Assez dure
de 15 à 25 Moyennement dure
de 7 à 15 Douce
de 0 à 7 Très douce

En condition optimale, l’eau potable peut être conservée 4 
jours. On utilisera de préférence des bouteilles en verre foncé 
sous réfrigération.

Renseignements complémentaires
Des informations supplémentaires peuvent être obtenues au-
près de Mathieu Zuchuat, fontainier de la Commune : 
tél. 079 411 03 73 ou courriel : fontainier@saint-martin.ch. ■

Sites internet utiles : 
www.eaupotable.ch
www.distributeursdeau.ch
www.ssige.ch.

Réservoir principal de Grange Neuve
Vannes d’arrivée des sources de Brunette, Fontaines Froides et Lourtier

Pour une fraîcheur toujours à portée de main, les 
carafes de « L’eau de la Maya » sont disponibles 

à l’Office du Tourisme de Saint-Martin. 
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Accueil des nouveaux arrivants

Le 12 janvier dernier, la Commune a accueilli les nouveaux ré-
sidents de Saint-Martin, lors d’une soirée placée sous le signe 
de la convivialité.

Cette soirée s’est déroulée au Complexe Evouettaz. Plus de 
huitante personnes ont été invitées et environ la moitié ont 
participé à cette rencontre.

Chacun a eu l’occasion de se présenter mais également d’ex-
pliquer pourquoi il avait choisi notre belle région comme lieu 
de résidence. Cela a permis aux nouveaux arrivants de mieux 

Le point de rencontre d’urgence :
une aide en cas d’événement

Basé sur un concept national, le Canton du Valais met en 
œuvre les Points de rencontre d’urgence (PRU) sur tout le terri-
toire cantonal. Avec au minimum 1 PRU par commune, le canton 
compte 250 PRU au total. Les PRU sont des lieux qui fournissent 
de l’assistance et d’importantes informations sur une situation 
d’urgence ou une catastrophe. Si vous avez besoin d’aide en 
cas de crise, rendez-vous au PRU le plus proche.

En général, les PRU se trouvent dans des bâtiments publics 
tels que des écoles, des salles de gymnastique ou des salles 
polyvalentes.

Concernant la Commune de Saint-Martin, le PRU choisi est la 
salle de gymnastique à l’Evouette. Pour les résidents de Praz-
Jean et de La Luette, le PRU le plus proche est situé au Cycle 
d’orientation d’Euseigne. 

Vous trouverez de plus amples informations concernant les 
points de rencontre d’urgence ci-dessous (consignes de compor-
tements, application Alertswiss, points de rencontre d’urgence) :
fabienne.rossier@saint-martin.ch 
ou 027 282 50 10.■

Les consignes de comportement
www.vs.ch/web/sscm/documentation

L’application Alertswiss
www.alertswiss.ch

Les points de rencontre d’urgence
www.pointrencontreurgence.ch

connaître la Commune et ses autorités. Les sociétés locales 
ont également pris part à cette rencontre et ont exposé leurs 
activités afin de permettre aux personnes présentes d’entre-
voir la richesse de la vie associative locale et d’intégrer l’une 
ou l’autre des organisations.

Bienvenue à toutes et tous dans notre merveilleuse Commune!

Vous trouverez ci-dessous quelques informations liées à l’évo-
lution démographique de la Commune de Saint-Martin.■
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Concierge pour l’entretien des bâtiments 
communaux

Suite à la démission de Xavier Crettaz, le Conseil municipal a 
nommé Gaëtan Roch en qualité de concierge pour l’entretien 
des bâtiments communaux.

Domicilié à Euseigne et au bénéfice d’un CFC d’agent d’exploi-
tation, Gaëtan Roch est entré en fonction le 1er février 2024. 
Pour toutes questions en lien avec son activité, vous pouvez le 
joindre par téléphone ou par courriel : 

Téléphone :  079 596 35 92
Courriel :       concierge@saint-martin.ch 

Nous vous rappelons également que les réservations des diffé-
rentes salles communales (salle de gymnastique, salle bourgeoi-
siale, salle des combles), se font directement via le site internet 
de notre Commune www.saint-martin.ch (pictogramme location 
de salles).

Nous remercions Xavier Crettaz pour son activité au service de 
notre Commune et souhaitons plein succès à Gaëtan Roch dans 
l’exercice de ses nouvelles fonctions.■

AG culturel
L’abonnement pour les moins de 26 ans

L’AG culturel est né de la volonté de favoriser la pratique cultu-
relle des jeunes en Suisse par la mise en réseaux des lieux et par 
une offre libre et illimitée. Parce que la culture est un moteur de 
créativité et d’échanges, l’association contribue à l’accès faci-
lité aux événements culturels, toutes disciplines confondues et 
permet ainsi aux jeunes de découvrir autrement le monde qui 
les entoure et de le questionner.

Cet abonnement permet aux jeunes de moins de 26 ans, étu-
diants ou non, d’accéder librement et à volonté à plus de 10’000 
concerts, expositions, festivals, films et spectacles. Pour seu-
lement 100 francs par an. Il leur ouvre les portes de plus de 
280 institutions et lieux culturels dans les cantons du Valais, de 
Fribourg, Berne, Neuchâtel et du Jura.

Le canton du Valais compte actuellement 91 lieux partenaires, 
notamment : le Port Franc, le Spot, la Ferme-Asile, les Musées 
cantonaux, le Sion Festival, Festival Cirque au Sommet, Conthey 
Show, Salle Recto Verso, l’Hacienda, Théâtre les Halles, Théâtre 
le Baladin, etc.

En quête d’une idée-cadeau ? Commandez un bon cadeau AG 
culturel et offrez 365 jours de découvertes et sorties culturelles !

AG culturel | Kultur-GA est une association à but non lucratif, sou-
tenue par les cantons dans lesquels l’abonnement est valable.

Informations, abonnements et bons cadeaux : 
www.agculturel.ch .■

Permettre aux jeunes de découvrir la richesse de l’offre culturelle à moindre coût ? C’est 
possible grâce à l’AG culturel ! Un accès libre à des milliers d’événements, festivals, spec-
tacles, concerts, ciné-clubs et expositions en Valais et dans 4 autres cantons romands.
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Entre Trogne et Suen, un sentier pour 
découvrir le chant des oiseaux

La Commune et l’Office du Tourisme 
de Saint-Martin sont depuis longtemps 
attachés à mise en valeur de nos sites 
naturels. Après le Sentier Nature de Nax 
à Eison et son guide illustré, puis la pu-
blication du guide « A la découverte de 
la nature à Saint-Martin » rédigé par le 
biologiste Raymond Delarze et le Chemin 
des traces d’animaux dans la neige, ré-
alisé par le nivologue Robert Bolognesi, 
le public peut désormais cheminer sur le 
Sentier des chants d’Oiseaux.

Entre pentes ensoleillées, lisères de forêts 
et prairies verdoyantes, le sentier traverse 
des biotopes particulièrement riches. 
Le tracé, d’une longueur de deux kilo-
mètres, est accessible à tout-un-chacun 
et présente un dénivelé de moins de 200 
mètres. Il peut facilement se parcourir 
lors d’un aller-retour ou d’une randonnée 
en boucle au départ de Saint-Martin ou 
de Suen. Après les dernières maisons de 
Trogne Sud, le chemin traverse de belles 
prairies pour franchir ensuite la specta-
culaire cascade du torrent de la Mounire 
au pont de Bataille. Là, des tables et des 
bancs confortables, réalisés par le triage 

forestier, accueillent les pique-niqueurs 
en quête d’ombrage. Des travaux de 
sécurité, des ponts franchissant les tor-
rents, de même que des murs en pierres 
sèches ont été également refaits à neuf 
par notre service communal, rendant le 
trajet plus sûr et plus accueillant.

Les promeneurs tombent rapidement sur 
un potelet marquant le premier poste 
du chemin didactique. Il suffit de diri-
ger l’appareil photo de n’importe quel 
smartphone vers le QR Code « Ecoutez le 
chant » pour qu’un lien internet ouvre un 
fichier audio hébergé sur le site web de la 
Station ornithologique de Sempach. Pour 
aller plus loin, des textes explicatifs ont 
été rédigés par Jérémy Savioz, actuel se-
crétaire cantonal de Pro Natura. Il a choisi 
six espèces présentes sur ces biotopes, à 
découvrir lors de votre prochaine balade.

Pour prolonger cette immersion dans 
le monde des oiseaux, rendez-vous à 
Ossona où David Beytrison a installé 
des nichoirs qui facilitent l’observation. 
David, intarissable sur les habitudes des 
nombreuses espèces présentes sur ce pla-

teau agricole, sera certainement d’accord 
avec cette maxime : Connaître c’est aimer, 
aimer c’est protéger.■

Renseignements : 
www.saint-martin-tourisme.ch

Le label Bike Friendly Val d’Hérens
Le concept touristique Bike Friendly s’inscrit dans le cadre d’un projet de promotion de la 
pratique du vélo auprès des hôtes et de la population. Sa mise en place dans le Val d’Hé-
rens positionne clairement notre vallée en destination incontournable pour tous les cyclistes.

En créant ce label, communes et offices 
du tourisme souhaitent rendre la pra-
tique du vélo encore plus attractive pour 
les hôtes et la population. Pour ce faire, 
les instances touristiques ont élaboré 
un concept reposant sur des itinéraires 
de qualité ainsi que sur des partenaires 
offrant des services aux cyclistes… d’où 
l’appellation Bike Friendly.

Les itinéraires
Après des mois d’études et de procédures, 
les itinéraires VTT ont été homologués par 
le Conseil d’Etat. À Saint-Martin, il s’agit 
de tracés tous publics ainsi que ceux de 
la course du Grand Raid et descentes du 
Pas de Lona sur Saint-Martin et Suen. Des 
aménagements et places d’évitement pour 
une meilleure cohabitation cyclistes-piétons 
vont pouvoir être effectués et des brochures 
avec cartes d’itinéraires seront publiées.

Le public cible
Le territoire du Val d’Hérens offre des par-
cours très diversifiés, allant du plus facile 
au plus exigeant. Connectés entre eux 
sur l’ensemble de la vallée, ces itinéraires 
sont destinés aux sportifs accomplis au-
tant qu’aux familles ou aux amateurs de 
découvertes paysagères, culturelles et 
gustatives. C’est à dernier public qu’ont 
particulièrement pensé les concepteurs 
du projet.

Les partenaires
Les partenaires (hébergeurs, buvettes 
d’alpages, magasins, etc.) adhérant au 
label Bike Friendly s’engagent à soigner 
l’accueil des cyclistes. Ils sont conscients 
de l’apport économique important de ce 
segment de clientèle et proposent des 
petits plus qui font la différence. Ainsi les 
cyclistes trouveront facilement des encas 

adaptés, des lieux de recharges, des kits 
de réparation ou encore des lieux où laver 
leurs vélos. 

Les communes et offices du tourisme
Les offices du tourisme du Val d’Hérens 
coordonnent le marketing et gèrent le 
label pour le rendre attractif, identifiable 
et visible. Les communes s’occupent des 
infrastructures, de la signalisation avec 
le bénéfice de subventions cantonales, 
de l’expertise de l’Antenne Région Valais 
Romand, Valrando et du Service de la 
Mobilité. Les partenaires souhaitant re-
cevoir plus d’informations ou adhérer au 
label peuvent s’annoncer à Saint-Martin 
Tourisme.■

Un nouveau sentier didactique, le sentier des chants d’oiseaux, propose une expé-
rience sympathique. En scannant les QR Codes répartis sur le parcours, les randon-
neurs pourront écouter une sélection de chants des oiseaux coutumiers des l ieux.
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En quelle année le 1er car postal est-il 
arrivé à Saint-Martin ?
1934

Nouvelle question : 
En quelle année apparaît le premier 
bureau téléphonique à Saint-Martin ? 

Envoyez vos réponses à:
genevieve.pralong@hotmail.com

Une question pour 
vous…

Les invités
Evelyne et Philippe Biermann

Evelyne et Philippe Biermann sont éta-
blis à Saint-Martin depuis environ deux 
ans. Ils ont rénové une grange-écurie 
au Chemin des Lilas. Ce sont deux véri-
tables artistes avec chacun sa spéciali-
té. Evelyne travaille la laine et confec-
tionne des poupées Waldorf, Philippe 
est sculpteur de combats de reines. Ils 
ont accepté de répondre à nos ques-
tions.

Quel est votre parcours et quelle était 
votre profession ?
Evelyne (EB) et Philippe (PB) : Nous avons 
grandi au Mont-sur-Lausanne. Petits, nous 
étions voisins. Cela fait 50 ans que nous 
sommes ensemble et nous sommes mariés 
depuis 1977.
PB : J’ai exercé 7 boulots différents : arti-
san sur bois, gérant de restaurant routier 
international et enseignant notamment.
EB : Je suis maîtresse enfantine de for-
mation, ce métier m’a également permis 
d’exercer ma passion qui est l’artisanat 
et le bricolage.
PB : Notre parcours est assez atypique. 
En effet, après notre mariage nous avons 
ouvert un atelier à Morrens. Je faisais de 
l’artisanat et tournage sur bois, tandis 
qu’Evelyne pratiquait la teinture, le filage 
et le tissage de laine. En 1982, nous avons 
rejoint mon frère au Québec. Pendant 
13 ans, nous avons tenu un restaurant à 
Saint-Eustache. Je m’occupais de la ges-
tion tandis que ma femme était en cuisine. 
Nos deux filles sont nées au Canada.
EB : En 1995, nous sommes rentrés en 
Suisse, à Belmont. J’ai repris mon acti-
vité d’enseignante enfantine tandis que 
Philippe a exercé pendant 3 ans en tant 
que chauffeur international, avant de se 
lancer dans l’enseignement au collège se-
condaire de Pully. Jusqu’à notre retraite, 
en 2020, nous sommes restés dans ce 
domaine.

Depuis quand habitez-vous Saint-Martin ?

PB : En 2012, nous avons acheté une 
grange-écurie et nous l’avons rénovée 
petit à petit. J’ai rénové l’intérieur tout 
seul. Plus tard, nous avons aussi acheté un 
raccard pour que je puisse y établir mon 
atelier de sculpture sur bois. Au début, 
nous venions à Saint-Martin les week-ends 
et lors de nos vacances. Depuis 2022, 
nous sommes officiellement résidents de 
Saint-Martin.

Pourquoi avoir choisi la Commune de 
Saint-Martin ?

PB : Depuis petit, je venais en vacances 
dans le Val d’Hérens avec mes parents.
EB et PB : Nous avions une belle-sœur qui 

louait un chalet au Val d’Anniviers, puis 
à Eison. Elle nous prêtait son chalet de 
temps en temps. Un jour, nous sommes 
tombés par hasard sur cette grange-écu-
rie et avons rencontré un des proprié-
taires qui souhaitait vendre.
EB : J’ai toujours dit à Philippe que si nous 
achetions un chalet, ce serait dans le Val 
d’Hérens ou rien.

Comment avez-vous été accueillis par 
les gens de la région ?

EB et PB : Nous avons été merveilleuse-
ment accueillis. Nous avons des voisins 
formidables. L’entraide est super, les gens 
sont remplis de générosité et n’hésitent 
pas à donner des coups de main spon-
tanément

Que souhaiteriez-vous changer ou amé-
liorer dans la Commune ?

PB : Je trouve que cette Commune, c’est 
comme le village d’Astérix : les gens se 

battent pour vivre. Je ressens que les 
gens aiment leur village et que, au travers 
des sociétés locales, ils maintiennent cet 
esprit de vouloir vivre en montagne. Je 
trouve aussi génial que la Commune se 
veuille attractive pour jeunes familles et 
qu’elle mette en place des infrastructures 
dans ce sens. Je n’ai donc aucune envie 
que cela change.
EB : Comme Philippe, tout est super ici. 
Que cela continue ! J’aimerais juste que 
le Café de la Poste ouvre à nouveau pour 
pouvoir à nouveau profiter de sa magni-
fique terrasse.

Nous remercions Evelyne et Philippe pour 
le temps accordé et leur souhaitons bonne 
suite. Vous trouverez des informations 
supplémentaires concernant leurs acti-
vités artisanales sur www.atelierbijo.ch et 
sur Instagram sous Evelyne Biermann.■


